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Part Input Voltage Output Color Luminous flux Testing BaF kup Che.lrglng Pratection Dimensions
No. power | Temperature time time rate
IN1310 max 3 W 240lm
220-240V AC 5000K manual 3hours | =z24hours P20 9140 x 55 mm
IN1320 max 6 W 450 Im
2120 mm




GB | LED Emergency Downlight

LED luminaire is designed for indoor use to be mounted on a solid base.
Ingress Protection IP20 — for indoor use.

WARNING
« Luminaire is suitable entirely for fixed mounting.
« The luminaire can be connected only to the electric distribution network, whose installation and protection complies
with the applicable standards.
Before any manipulation or servicing of the luminaire disconnect the luminaire from AC power. This operation can be
carried out only by an authorized person. In case of any damage to any part of the luminaire, don't use it.
Don't change inner wiring of the luminaire.
Caution, risk of electric shock.
If you will not follow these instructions it may result in personal injury or property damage
This device contains a rechargeable battery that can rupture, ignite and cause serious injury if being used improperly.
Do not place batteries and luminaire in to the fire or high temperature.
Do not puncture or damage the batteries.
Do not use the batteries that appears damaged.
Do not immerse or expose the batteries to the water.
Do not alter or modify the batteries.
If you will not follow these instructions it may result in personal injury or property damage.

CZ | LED nouzové svitidlo

LED svitidlo je uréeno k montazi na pevny podklad do vnitrnich prostor.
Kryti: IP20 — pro vnitfni prostory.
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Pripojovany vodi¢ nesmi byt v dob& montéze svitidla pfipojen na napéjeci sit. Pripojeni napajeciho kabelu ke svitidlu mize
provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle nafizeni viady 194/2022 Sb., v platném znéni, minimalné osoba znala dle § 5 NV
194/2022 Sb., v platném znén.

UPOZORNENI
« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.
Svitidlo lze pfipojit pouze k elektrické rozvodné siti, jejiz instalace a ochrana odpovidé platnym normam.
Pred jakoukoli manipulaci nebo Udrzbou svitidla odpojte svitidlo od stridavého napéjeni. Tuto operaci mize provadét
pouze autorizovana osoba.
V pripadé poskozeni jakékoli ¢asti svitidla jej nepouzivejte.
Nemeérite vnitfni zapojeni svitidla.
Pozor, hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem.
Toto zafizeni obsahuje dobijeci baterii, ktera mdze pfi nespravném pouziti prasknout, vznitit se a zplisobit vdzné zranéni.
Nevkladejte baterie a svitidlo do ohné nebo do vysoké teploty.
Baterie nepropichujte ani neposkozujte.
Nepouzivejte baterie, které se jevi jako poskozené.
Baterie neponorujte do vody ani je nevystavujte plsobeni vody.
Baterie nemérite ani neupravujte.
Pokud nebudete dodrzovat tyto pokyny, mlize to mit za nasledek zranéni osob nebo poskozeni majetku.

SK | LED ntdzové svietidlo

LED svietidlo je uréené k montazi na pevny podklad do vnutornych priestorov.
Krytie: IP20 — pre vnutorné prostredie.

UPOZORNENIE

Svietidlo je vhodné vylu¢ne na pevni montaz.

Svietidlo mo6Ze byt pripojené len k elektrickej distribucnej sieti, ktorej instalacia a ochrana je v sulade s platnymi normami.
Pred akoukolvek manipuléciou alebo Udrzbou svietidla odpojte svietidlo od elektrickej siete. Tuto operaciu moéze vyko-
navat len opravnené osoba.

V pripade poskodenia akejkolvek Casti svietidla ho nepouzivajte.

Nemerite vnitorné zapojenie svietidla.

Pozor, hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

Toto zariadenie obsahuje nabijatelnt batériu, ktord sa pri nespravnom pouZzivani méze roztrhnut, vznietit a spdsobit
vazne zranenie.

Batérie a svietidlo nevkladajte do ohria alebo do prostredia s vysokou teplotou. Batérie neprepichujte ani neposkodzujte.
Nepouzivajte batérie, ktoré sa javia ako poskodené.
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« Batérie neponérajte ani nevystavujte pdsobeniu vody.
« Batérie nemerite ani neupravujte.
» Ak nebudete dodrziavat tieto pokyny, mdze to mat za nasledok zranenie osob alebo poskodenie majetku.

PL | Oprawa awaryjna LED

Oprawa o$wietleniowa LED jest przeznaczona do montazu na twardym podtozu w pomieszczeniach wewngtrznych.
Stopien ochrony: IP20 - dla Srodowiska wewnetrznego.

UWAGI
« Oprawa jest przeznaczona wytgcznie do montazu na state.
» Oprawa moze by¢ podtgczona wytacznie do sieci elektrycznej, ktérej instalacja i zabezpieczenia sa zgodne z obowig-
Zujgcymi normami.
Przed jakakolwiek manipulacja lub serwisowaniem oprawy nalezy odtaczy¢ j od zasilania pradem przemiennym. Czyn-
no$¢ ta moze by¢ wykonywana wytgcznie przez upowazniong osobe.
W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czgéci oprawy, nie nalezy jej uzywac.
Nie zmieniaj wewnetrznego okablowania oprawy.
Uwaga, ryzyko porazenia pradem.
To urzadzenie zawiera akumulator, ktéry moze peknaé, zapali¢ sig i spowodowaé powazne obrazenia, jesli jest uzywany
nieprawidtowo.
Nie nalezy narazac¢ baterii i oprawy o$wietleniowej na dziatanie ognia lub wysokiej temperatury. Nie dziurawi¢ ani nie
uszkadzac¢ baterii.
Nie uzywaj baterii, ktére wygladajg na uszkodzone. Nie zanurza¢ ani nie wystawia¢ baterii na dziatanie wody.
Nie zmieniaj ani nie modyfikuj baterii.
Nieprzestrzeganie tych instrukcji moze spowodowac¢ obrazenia ciata lub nuszkodzenie mienia
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Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu
E oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcgc pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektryczne-
== O, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzgtu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki nie-
bezpieczne, ktére maja szczegélnie negatywny wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych
substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | LED vészvilagité ldmpatest

A LED-es lampatest beltéri felhasznalasra készilt. Szilard alapzatra kell felszerelni.
Beltéri hasznalatra IP20-as védettség.

FIGYELMEZTETES
« A ldmpatest teljes egészében fix felszerelésre alkalmas.
« A ldmpatest csak olyan elektromos elosztéhalézatra csatlakoztathatd, amelynek telepitése és védelme megfelel a vo-
natkoz6 szabvanyoknak.
A ldmpatest barmilyen manipulacidja vagy szervizelése el6tt valassza le a ldmpatestet a valtéaramrol. Ezt a mliveletet
csak erre felhatalmazott személy végezheti.
A lampatest barmely részének sériilése esetén ne haszndlja a ldmpatestet.
Ne valtoztassa meg a lampatest belsd kabelezését.
Vigyazat, aramiités veszélye.
Ez a készlilék Gjratdlthetd akkumulatort tartalmaz, amely nem megfeleld hasznalat esetén megrepedhet, meggyulladhat
és sulyos sériilést okozhat.
Ne tegye az akkumulatorokat és a lampatestet tliznek vagy magas hémérsékletnek.
Ne lyukassza ki és ne sértse meg az akkumulatorokat.
Ne hasznalja a sériltnek tliné elemeket.
Ne meritse az elemeket vizbe, és ne tegye ki 6ket viznek.
Ne médositsa vagy médositsa az elemeket.
Ha nem tartja be ezeket az utasitasokat, az személyi sériiléshez vagy anyagi karhoz vezethet.

Sl | Zasilna LED svetilka

LED svetilka je predvidena za montaZo na trdno podlago v notranje prostore.
Zascitni razred: IP20 - za notranje prostore.

OPOZORILO
« Svetilka je v celoti primerna za fiksno montaZzo.
« Svetilko je mogoce prikljuciti le na elektri¢no distribucijsko omreZje, katerega namestitev in zas¢ita sta v skladu z
veljavnimi standardi.



.

Pred kakr$nim koli posegom ali servisiranjem svetilke odklopite svetilko iz elektricnega omreZzja. To dejanje lahko opravi
le pooblascena oseba.

V primeru kakrsne koli poskodbe katerega koli dela svetilke je ne uporabljajte.

Ne spreminjajte notranje napeljave svetilke.

Previdnost, nevarnost elektricnega udara.

Ta naprava vsebuje akumulatorsko baterijo, ki lahko ob nepravilni uporabi poci, se vZge in povzro¢i hude poskodbe.
Baterij in svetilke ne postavljajte v ogenj ali na visoko temperaturo.

Ne prebadajte in ne poskoduijte baterij.

Ne uporabljajte baterij, ki so videti poskodovane. — Baterij ne potapljajte ali izpostavljajte vodi.

Baterij ne spreminjajte ali predelujte.

Ce ne boste upostevali teh navodil, lahko pride do telesnih podkodb ali materialne $kode.

RSIHR|BA|ME | Protupani¢na LED svjetiljka

LED svijetiljka je namijenjena za montazu na ¢vrstu podlogu kako u unutrasnjosti.
Stupanj zastite: IP20 — za unutarnju uporabu.

UPOZORENJE

Svjetiljka je u potpunosti prikladna za fiksnu montazu.

Svjetiljka se mozZe prikljuciti samo na elektrodistribucijsku mrezu ¢ija montaza i zastita zadovoljavaju vazece standarde.
Prije bilo kakve manipulacije ili servisiranja svjetiljke, iskljucite svjetiljku iz AC napajanja. Ovu operaciju moZe izvesti
samo ovlastena osoba.

U slucaju bilo kakvog oStecenja bilo kojeg dijela rasvjetnog tijela, nemojte ga koristiti.

Nemojte mijenjati unutarnje oZi¢enje rasvjetnog tijela.

Oprez, opasnost od strujnog udara.

Ovaj uredaj sadrzi punjivu bateriju koja moze puknuti, zapaliti se i uzrokovati ozbiljne ozljede ako se nepravilno koristi.
Ne stavljajte baterije i rasvjetno tijelo u vatru ili na visoku temperaturu.

Nemojte busiti niti oStecivati baterije.

Nemojte koristiti baterije koje izgledaju oStecene.

Nemojte uranjati niti izlagati baterije vodi.

Nemojte mijenjati niti modificirati baterije.

« Ako ne slijedite ove upute, to moZe rezultirati osobnim ozljedama ili o$te¢enjem imovine.

DE | LED Notleuchte

Die LED-Leuchte ist fiir Benutzung auf festem Untergrund fiir Innenwendung bestimmt.
Schutzart: IP20 — flr Innenrdume.

HINWEIS

Die Leuchte ist ausschlieBlich flr die feste Montage geeignet.

Die Leuchte darf nur an ein Stromverteilungsnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Schutz den geltenden
Normen entspricht.

Vor jeder Manipulation oder Wartung der Leuchte ist die Leuchte vom Stromnetz zu trennen. Dieser Vorgang darf nur
von einer autorisierten Person durchgefiihrt werden.

Falls ein Teil der Leuchte beschadigt ist, darf sie nicht benutzt werden.

Die innere Verdrahtung der Leuchte darf nicht verandert werden.

Vorsicht, Gefahr eines elektrischen Schlages.

Dieses Geréat enthélt eine wiederaufladbare Batterie, die bei unsachgemaBem Gebrauch zerspringen, sich entziinden
und schwere Verletzungen verursachen kann.

Setzen Sie die Batterien und die Leuchte nicht dem Feuer oder hohen Temperaturen aus.

Durchstechen oder beschadigen Sie die Batterien nicht.

« Verwenden Sie keine Batterien, die beschadigt sind.

« Tauchen Sie die Batterien nicht ins Wasser und setzen Sie sie keinem Wasser aus.

« Verandern oder modifizieren Sie die Batterien nicht.

« Wenn Sie diese Anweisungen nicht befolgen, kann dies zu Personenoder Sachschéden fiihren.
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UA | CeiTrnogionHui aBapiiHWiA CBITUIbHUK

CaiTnopion NpusHayeHuii AN yCTaHOBKM Ha TBEPAili OCHOBI NS BHYTPILLUHbOrO 3aCTOCYBaHHS.
CtyniHb 3axucTy: IP20 — ons BHYTPILLUHBOrO 3aCTOCYBaHHS.

YBATA
 CBITUMbHWK NPU3HAYEHW BUKMIOYHO ANA (DIKCOBAHOMO MOHTaMY.
« CBITUMbHWK MOXHA NIAKIIOYATY TiNIbKW 00 NEKTPUYHOI Mepeski, MOHTaX i 3aXMCT AKOT BiANOBIAAE YNHHUM CTaHAApTaM.
« MNepep byab-sKMMK MaHiNynALiaMy abo 0BcnyroByBaHHAM CBITUIbHKKA BIAKIOUITb CBITUMbHUK Bifi MEPEXi 3MIHHOTO CTPYMY.
Llio onepatlito MosKe BUKOHYBAaTW TiflbKW YNOBHOBaseHa ocoba.
Y pasi NoLKOmKEeHHS Byb-AKOT YaCTUHU CBITUNbHUKA HE BUKOPUCTOBYWTE WOrO.
He 3MiHi0iTe BHYTPILLHIO NPOBOAKY CBITUIbHMKA.
06epeskHO, PU3NK YPaXKeHHS €IEKTPUYHUM CTPYMOM.
HenoTprMaHHS LmX iHCTPYKLIN MOXe NpuU3BECTM 10 TPaBM abo MOLLUKOAXKEHHSA MaiiHa
Lle# npucTpin MicTUTb akyMynsiTopHy 6aTapelo, fka Moxe po3ipBaTuCs, CanaxHyTh i CPUYMHUTY CEPIAO3HI TpaBMM Y pasi
HEHamNEeXHOro BUKOPUCTaHHS.
He ninpasaiite baTapelo Ta CBITUMbHWK BNAMBY BOTHIO abo BUCOKOT TEeMNepaTypy.
He npokonioiite Ta He noLuKomKynTe baTapei.
He BUKOPUCTOBYITE MOLLKOMKEH] MEMEHTY KUBMEHHS.
He 3aHypioiiTe i He nigpaBaiTe baTapeiikv BNNVBY BOAW.
He 3minioiiTe Ta He MoandikyiiTe BaTapei.
HenoTpyMaHHS LMX IHCTPYKLIA MOXe NpuU3BECTU IO TPaBMyBaHHsA abo MOLUKOMKEHHA MalHa

ROIMD | LED lampa de urgenta

Lampa LED este destinata pentru montajul pe o suprafata solida in spatii interioare.
Protectie: IP20 — pentru mediu intern.

ATENTIONARE

« Corpul de iluminat este adecvat in intregime pentru montare fixa.

« Corpul de iluminat poate fi conectat numai la reteaua de distributie electricd, a carei instalare si protectie respecta
standardele aplicabile.

« inainte de orice manipulare sau intretinere a corpului de iluminat, deconectati corpul de iluminat de la curentul alternativ.
Aceasta operatiune poate fi efectuatd numai de catre o persoana autorizata.

« In caz de deteriorare a oricarei parti a corpului de iluminat, nu il utilizati.

« Nu modificati cablajul interior al corpului de iluminat.

« Atentie, risc de electrocutare.

« Acest dispozitiv contine o baterie reincarcabild care se poate rupe, aprinde si provoca vatamari grave daca este utilizata
necorespunzator.

« Nu puneti bateriile si corpul de iluminat in foc sau la temperaturi ridicate.

« Nu perforati sau deteriorati bateriile.

< Nu utilizati baterii care par deteriorate.

* Nu scufundati sau nu expuneti bateriile la apa.

« Nu schimbati sau modificati bateriile.

< Daca nu respectati aceste instructiuni, pot aparea vatamari corporale sau pagube materiale

LT | Avarinio ap$vietimo LED Sviestuvas

LED $viestuvas skirtas naudojimui patalpose, be to, turi bti montuojamas ant kieto pagrindo.
Apsaugos klasé IP20 — naudojimui patalpose.

PERSPEJIMAS

Sviestuvas tinka tik stacionariam montavimui.

§viestuvq galima prijungti tik prie elektros skirstomojo tinklo, kurio jrengimas ir apsauga atitinka galiojancius standartus.
Prie$ atlikdami bet kokias manipuliacijas su $viestuvu ar jo prieZidra, atjunkite viestuvag nuo kintamosios srovés $altinio.
§iq operacija gali atlikti tik jgaliotas asmuo.

Pazeidus bet kurig Sviestuvo dalj, nenaudokite jo.

Nekeiskite vidiniy Sviestuvo laidy.

Ispéjimas, elektros smuagio pavojus.

Siame prietaise yra jkraunamas akumuliatorius, kuris, netinkamai naudojamas, gali plysti, uzsidegti ir sukelti rimty
suzalojimy.

Nedékite baterijy ir Sviestuvo j ugnj ar auksta temperatara.

Neperdurkite ir nepazeiskite baterijy.

Nenaudokite baterijy, kurios atrodo pazeistos.
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< Nemerkite ir nelaikykite baterijy vandenyje.
« Nekeiskite ir nemodifikuokite baterijy.
« Jei nesilaikysite $iy nurodymy, galite susizeisti arba sugadinti turta.

LV | LED avarijas starpsienu gaismeklis

LED gaismeklis ir paredzéts lieto$anai iekstelpas un tas ir japiestiprina pie cietas pamatnes.
Aizsardzibas klase IP20 - lietoSanai telpas.

BRIDINAJUMS!
 Gaismeklis ir piemeérots tikai fiksétai montazai.
Gaismekli var pieslégt tikai tadam elektrotiklam, kura uzstadiSana un aizsardziba atbilst speka esoSajiem standartiem.
Pirms jebkadam manipulacijam ar gaismekli vai ta apkalpo$anas gaismekli atvienojiet no mainstravas padeves. So darbibu
drikst veikt tikai pilnvarota persona.
Ja kada gaismekla dala ir bojata, nelietojiet to.
Nemainiet gaismekla iek$€jos vadus.
Uzmanibu, elektroSoka risks.
STierice satur uzladgjamu akumulatoru, kas nepareizas lieto$anas gadijuma var parplist, aizdegties un izraisit nopietnus
miesas bojajumus.
Nenovietojiet baterijas un gaismekli uguni vai augsta temperatara.
Neparduriet un nebojajiet baterijas.
Neizmantojiet baterijas, kas ir bojatas.
Neiegremdeéjiet baterijas Gdent un nepaklaujiet tas Gdens iedarbibai.
Neparveidojiet vai nemodificéjiet baterijas.
« Ja jus neievérosiet $os noradijumus, tas var radit miesas bojajumus vai materialos zaudéjumus.
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EE | LED-avariivalgustus

LED-valgusti on loodud kasutamiseks siseruumides ja see tuleb paigaldada kévale pinnale.
Sissevoolukaitse IP20 — siseruumides kasutamiseks.

HOIATUS
« valgusti sobib taielikult fikseeritud paigaldamiseks.
« Valgustit voib Ghendada ainult elektrivorku, mille paigaldus ja kaitse vastab kehtivatele standarditele.
« Enne valgusti manipuleerimist v&i hooldust tuleb valgusti vahelduvvoolust lahti (ihendada. Seda toimingut véib teha
ainult volitatud isik.
« Kui valgusti mis tahes osa on kahjustatud, drge kasutage seda.
« Arge muutke valgusti sisemist juhtmestikku.
« Ettevaatust, elektrilédgi oht.
« See seade sisaldab akut, mis voib |8hkeda, slttida ja pohjustada tdsiseid vigastusi, kui seda valesti kasutada.
« Arge asetage patareisid ja valgustit tulekahju véi kérge temperatuuri kitte.
- Arge labistage ega kahjustage patareisid.
« Arge kasutage kahjustatuna naivaid patareisid.
- Arge kastke patareisid vette ega pange neid vette.
« Arge muutke ega modifitseerige patareisid.
« Kui te ei jargi neid juhiseid, vdib see pdhjustada isikuvdi varakahjustusi.

BG | ABapuitHo LED ocBeTuTENHO TANO

CBETOAMOAHOTO OCBETUTESHO TAMO € NpeaHasHayeHo 3a 13MoN3BaHe Ha 3aKpuTo 1 TpAbBa ia ce MOHTMPa BbPXY TBbpAA No-
-BbPXHOCT.
CreneH Ha 3awmTa IP20 — 3a M3non3saHe Ha 3aKpUTO

NPEAYNPEXOEHUE

OCBETUTENHOTO TANO e NOAXOAALLO M3LIASO 3a @ Mpea, YNETO MHCTaNMpaHe W 3aLUuTa Ca B ChbOTBETCTBUE C MPUSIOKUMUTE
CTaHpapTH.

lMpenu BCAKaKBM MaHWMynaLmm unm 0BCrykBaHe Ha OCBETUTENHOTO TAMO 3KITIOYETE OCBETUTENHOTO TAMO OT efleKTpUYecKaTa
Mpeska. Tasu onepaumsa Moxe fia 6bae N3BbpLIEHa CaMo OT 0TOPU3MPaHO fnLie.

B cnyuait Ha noBpeaa Ha KOATO U ia € YacT OT OCBETUTESTHOTO TAMO, He MO M3MNon3BanTe.

He npoMeHsiiTe BLTPELLHOTO OKabenaBaHe Ha OCBETUTENHOTO TASO.

MpenynpexaeHne, pUCK OT NOPaXKEHNEe OT ENEKTPUYECKM TOK.

ToBa yCTPOMCTBO CbAbPMKa akyMynaTopHa baTepus, KOATO MOXe fia Ce CMyKa, ia Ce Bb3MiaMeHn 1 Aa NPUUYMHU CEPUO3HN
HapaHABaHMA, akO Ce 13M0J13Ba HENPaBNITHO.

He nocTaeainTe baTepunTe M OCBETUTESTHOTO TAMO B OFbH UMM MPYW BUCOKa TeMnepaTypa.



* He npobvBaiiTe n He nospeskpanTe batepunte.

* He usnonssaiite 6aTepun, KOUTO U3rNEKAAT MOBPEAEHN.

 He notansiite v He nsnaraiite 6atepunte Ha Boaa.

* He npomensiiTe n He Mopndmumpaliite batepumTe.

 Ako He cnasBaTe Te3u MHCTPYKLMM, TOBa MOXe fia I0BEefie A0 TENECHU NOBPEAN U MaTepuariu LeTu.

FRIBE | Lampe de secours LED

Le luminaire a LED est congu pour une utilisation intérieure et doit étre monté sur une base solide.
Protection IP20 — pour une utilisation en intérieur

VERTISSEMENTS
« Le luminaire est entierement destiné a un montage fixe.
« Le luminaire ne peut étre raccordé qu‘au réseau de distribution électrique, dont l'installation et la protection sont con-
formes aux normes en vigueur.
 Avant toute manipulation ou entretien du luminaire, débrancher le luminaire du réseau électrique. Cette opération ne
peut étre effectuée que par une personne autorisée.
En cas d'endommagement d‘une partie quelconque du luminaire, ne pas l'utiliser.
Ne pas modifier le cablage intérieur du luminaire.
Attention, risque de choc électrique.
Cet appareil contient une batterie rechargeable qui peut se rompre, s‘enflammer et provoquer des blessures graves si
elle n'est pas utilisée correctement.
Ne mettez pas les piles et le luminaire au feu ou a haute température.
Ne pas percer ou endommager les piles.
Ne pas utiliser les piles qui semblent endommagées.
Ne pas immerger ou exposer les piles a 'eau.
Ne pas altérer ou modifier les piles.
Le non-respect de ces instructions peut entrainer des blessures ou des dommages matériels.

IT | Lampada di emergenza LED

L’apparecchio a LED & progettato per uso interno e deve essere montato su una base solida.
Protezione IP20 — per uso interno

AVVERTENZA
« L'apparecchio & adatto esclusivamente al montaggio fisso.
« L'apparecchio puo essere collegato solo alla rete di distribuzione elettrica, la cui installazione e protezione & conforme
alle norme vigenti.
Prima di qualsiasi manipolazione o manutenzione dell‘apparecchio, scollegarlo dall‘alimentazione CA. Questa operazione
puo essere eseguita solo da una persona autorizzata.
In caso di danni a qualsiasi parte dell’apparecchio, non utilizzarlo.
Non modificare il cablaggio interno dell’apparecchio.
Attenzione, rischio di scosse elettriche.
Questo apparecchio contiene una batteria ricaricabile che, se utilizzata in modo improprio, pud rompersi, incendiarsi e
causare gravi lesioni.
Non collocare le batterie e l'apparecchio nel fuoco o ad alta temperatura.
Non forare o danneggiare le batterie.
Non utilizzare le batterie che appaiono danneggiate.
Non immergere o esporre le batterie all'acqua.
Non alterare o modificare le batterie.
La mancata osservanza di queste istruzioni puo provocare lesioni personali o danni materiali.

NL | LED Noodverlichting

LED-armatuur is ontworpen voor gebruik binnenshuis en wordt gemonteerd op een stevige voet.
Ingress Protection IP20 — voor gebruik binnenshuis.

WAARSCHUWING
» Armatuur is volledig geschikt voor vaste montage.
« De armatuur kan alleen worden aangesloten op het elektrische distributienetwerk, waarvan de installatie en beveiliging
voldoet aan de geldende normen.
« V6or elke manipulatie of onderhoud van de armatuur moet de armatuur worden losgekoppeld van de netstroom. Deze
handeling mag alleen worden uitgevoerd door een bevoegd persoon.
« Gebruik de armatuur niet als deze beschadigd is.
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« Verander de inwendige bedrading van de armatuur niet.

« Let op, risico op elektrische schokken.

« Dit apparaat bevat een oplaadbare batterij die bij onjuist gebruik kan scheuren, ontbranden en ernstig letsel kan veroorzaken.
« Stel de batterijen en het armatuur niet bloot aan vuur of hoge temperaturen.

« Prik geen gaten in de batterijen en beschadig ze niet.

« Gebruik geen batterijen die beschadigd lijken.

« Dompel de batterijen niet onder in water en stel ze niet bloot aan water.

« Wijzig of modificeer de batterijen niet.

« Als u deze instructies niet opvolgt, kan dit leiden tot persoonlijk letsel of materiéle schade.

ES | Luminarias de emergencia LED

La luminaria LED esté disefiada para su montaje en interiores sobre una base sélida.
Proteccién IP20 — para uso en interiores.

ADVERTENCIA

La luminaria es apta en su totalidad para el montaje fijo.

La luminaria sélo puede conectarse a la red de distribucién eléctrica cuya instalacién y proteccién cumpla las normas
vigentes.

Antes de cualquier manipulacién o mantenimiento de la luminaria, desconéctela de la red eléctrica. Esta operacién sélo
puede ser realizada por una persona autorizada.

En caso de dafios en cualquier parte de la luminaria, no la utilice.

No modifique el cableado interior de la luminaria.

Precaucién, riesgo de descarga eléctrica.

Este aparato contiene una bateria recargable que puede romperse, inflamarse y causar lesiones graves si se utiliza de
forma inadecuada.

No coloque las pilas ni la luminaria al fuego o a altas temperaturas.

No perfore ni dafie las pilas.

No utilice pilas que parezcan dafadas.

No sumerja ni exponga las pilas al agua.

No altere ni modifique las pilas.

El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar lesiones personales o dafios materiales.
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam&imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 48 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.0. jam¢&i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroSke odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniSke napake v materialu ali izdelavi.
4. Za as popravila se garancijski rok podalja.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo plaanega zneska.
6. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepoobla$€enega servisa
» predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugate oznageno, velja garancija na ozemeljskem obmo&ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za po$kodbe zaradi nepra-
vilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS S, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci §kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: Zasilna LED svetilka

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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